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Skaistė Volungevičienė
Universität Vilnius

Zur Verwendung von Kohäsionsmitteln:  
Schlüsse ziehen in studentischen Arbeiten  
und wissenschaftlichen Beiträgen

Der wissenschaftliche Text ist ein kompliziertes Konstrukt, ein Gewebe, in dem auch 
die kleinsten Elemente eine wichtige Rolle spielen können . Das Spektrum dieser 
strukturierenden Elemente ist sehr breit . Diese Elemente, auch Kohäsionsmittel genannt, 
spielen in Texten eine zentrale Rolle als Kohärenzstifter und drücken logische Beziehungen 
aus . Spontan könnte man denken, dass die Texte, die man in der Muttersprache produziert, 
kohärenter und die, die man in einer Fremdsprache verfasst, weniger kohärent wirken . Die 
langjährige pädagogische Erfahrung lässt aber den Schluss zu, dass dies in vielen Texten 
nicht der Fall ist, weil das wissenschaftliche Schreiben sowohl Muttersprachlern als auch 
Fremdsprachenlernern schwerfällt . Insbesondere dann, wenn die einschlägige Literatur 
in einer anderen Sprache herangezogen wird und die Terminologie weniger bekannt oder 
kaum vorhanden ist . 
In diesem Beitrag werden die Ergebnisse eines von der litauischen „Staatlichen Kommission 
für Litauische Sprache“ finanzierten Projekts vorgestellt . Das Augenmerk richtet sich auf 
die Kohäsionsmittel, die beim Formulieren der Zusammenfassungen oder beim Ziehen 
der Schlussfolgerungen in wissenschaftlichen Arbeiten litauischer Studierender und 
WissenschaftlerInnen gebraucht werden . Das Untersuchungskorpus umfasst ausschließlich 
von Muttersprachlern verfasste Texte und das Hauptziel der vorliegenden Untersuchung 
ist die Feststellung der typischen Kohäsionsmittel in beiden Textgruppen sowie deren 
Vergleich . Letztendlich wird ein Versuch unternommen, die Frage zu beantworten, ob 
erfahrene Wissenschaftler mehr Kohäsionsmittel gebrauchen und deswegen ihre Texte 
kohärenter wirken .
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